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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2573/86
of 12 August 1986

amending Regulations (EEC) No 1871 /86 and (EEC) No 2096/86 with regard to
documents covering intra-Community movement of cereals exempted from the

co-responsibility levy

— Am Ende des Wirtschaftsjahres 1985/86 gelagertes
Getreide — Befreiung von der Mitverantwortungs­
abgabe gemäß Artikel 5 der Verordnung (EWG)
Nr. 1871 /86

— Σιτηρά που βρίσκονταν σε απόθεμα στο τέλος
της περιόδου εμπορίας 1985/86 — απαλλαγή
από την εισφορά συνυπευθυνότητας δυνάμει
του άρθρου 5 του κανονισμού ( ΕΟΚ) αριθ .
1871 /86

— Cereals in storage at the end of the 1985/86
marketing year — exemption from
co-responsibility levy under Article 5 of Regula­
tion (EEC) No 1871 /86

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1 579/86 (2), and in particular Article 4 thereof,

Whereas the competent authorities of the Member State
are required to issue certificates of entitlement to exemp­
tion from the co-responsibility levy for quantities of
cereals declared under Commission Regulation (EEC) No
1871 /86 (3), as amended by Regulation (EEC) No
2366/86 (4), and also for cereals grown by small producers
entitled to exemption under Commission Regulation
(EEC) No 2096/86 (5);

Whereas it is necessary to introduce procedures covering
the movement of exempted cereals between Member
States ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

— Céréales en stock a la fin de la campagne de
commercialisation 1985/ 1986 — exonération du
prélèvement de coresponsabilité en vertu de l'ar­
ticle 5 du règlement (CEE) n0 1871 /86

— Cereali immagazzinati alla fine della campagna di
commercializzazione 1985/ 1986 — esenzione dal
prelievo di corresponsabilità in virtù dell'articolo 5
del regolamento (CEE) n . 1871 /86

— Graan in voorraad aan het einde van het verkoop­
seizoen 1985/ 1986 — vrijstelling van de medever­
antwoordelijkheidsheffing op grond van artikel 5
van Verordening (EEG) nr. 1871 /86

— Cereais em armazém no final da campanha de
comercialização de 1985/ 1986 — isenção da taxa
de co-responsabilidade , por força do artigo 5? do
Regulamento (CEE) n ? 1871 /86.»

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The following subparagraph is hereby added to Article 5
(2) of Regulation (EEC) No 1871 /86 .

'When cereals exempted from the levy are consigned
to another Member State the document certifying that
they are Community cereals shall carry one of the
following endorsements stamped by the customs
office of departure :

Article 2

Regulation (EEC) No 2096/86 is amended as follows,

1 . In Article 4 (2) the words 'and to the other Member
States ' are deleted .

2 . The following subparagraph is added to Article 4 (2).

'When cereals exempted from the levy are consigned
to another Member State the document certifying that
they are Community cereals shall carry one of the
following endorsements stamped by the customs office
of departure :

— Cereales almacenados a finales de la campaña de
comercialización 1985/86 — exoneración de la
tasa de corresponsabilidad en virtud del artículo 5
del Reglamento (CEE) n° 1871 /86

— Korn , som er oplagret ved slutningen af heståret
1985/86 — fritagelse for medansvarsafgiften i
henhold til artikel 5 i forordning (EØF) nr.
1871 /86

— Régimen de ayuda directa en favor de los pe­
- queños productores de cereales — exoneración de
la tasa de corresponsabilidad en virtud del artículo
4 del Reglamento (CEE) n° 2096/86(') OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975, p. 1 .

(2) OJ No L 139, 24 . 5 . 1986, p. 29 .
(') OJ No L 162* 18 . 6 . 1986, p. 18 .
(*) OJ No L 205, 29 . 7 . 1986, p. 23 .
O OJ No L 180, 4 . 7 . 1986, p. 19 .

— Støtteordningen for mindre kornproducenter —
fritagelse for medansvarsafgiften i henhold til
artikel 4 i forordning (EØF) nr. 2096/86
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— Regelung der direkten Beihilfe für Kleinerzeuger
von Getreide — Befreiung von der Mitverantwor­
tungsabgabe gemäß Artikel 4 der Verordnung
(EWG) Nr. 2096/86

— Rechtstreekse steun voor de kleine producenten in
de graansector — vrijstelling van de medeverant­
woordelijkheidsheffing op grond van artikel 4 van
Verordening (EEG) nr. 2096/86

— Καθεστώς άμεσης ενίσχυσης υπερ των μικρών
παραγωγών σιτηρών — απαλλαγή από την
εισφορά συνυπευθυνότητας δυνάμει του
άρθρου 4 του κανονισμού ( ΕΟΚ) αριθ. 2096/86

— Regime de ajuda directa em favor dos pequenos
produtores de cereais — isenção da taxa de co-res­
ponsabilidade, por força do artigo 4? do Regula­
mento (CEE) n ? 2096/86 . »

— Direct aid scheme for small producers of cereals
— exemption from co-responsibility levy under
Article 4 of Regulation (EEC) No 2096/86

— Régime d aide directe en faveur des petits produc­
teurs de céréales — exonération du prélèvement
de coresponsabilité en vertu de l'article 4 du règle­
ment (CEE) n0 2096/86

Article 3

— Regime di aiuto diretto a favore dei piccoli pro­
duttori di cereali — esenzione dal prelievo di
corresponsabilità in virtù dell'articolo 4 del regola­
mento (CEE) n . 2096/86

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 12 August 1986 .
For the Commission

Frans ANDRIESSEN

Vice-President


